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Dante

Virgilio

Beatriz

Un joven profundamente enamorado de 
Beatriz, aunque su amor no es correspondido.

Poeta de la Antigua Roma. 
Le muestra a Dante el 
mundo que aguarda 
más allá de la 
muerte por petición
de Beatriz.

Una mujer dulce y hermosa 
que muere siendo aún joven.
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Yo te 
guiaré 

al mun-
do que 

aguarda 
más 
allá 
de la 

muerte.

Yo te 
guiaré 

al mun-
do que 

aguarda 
más 
allá 
de la 

muerte.
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Año de 
Nuestro 

Señor 
de 1274.

Florencia, 
Italia.

Beatriz

La 
prime-
ra vez 
que vi 
a Bea-
triz...

...Se me 
cortó la 

respiración 
de lo 

hermosa 
que era.



Sin 
embargo, 

ella aban-
donó este 

mundo 
sin que 

hubiéramos 
podido 
cruzar 
ni una 

palabra 
siquiera.



La seguí 
queriendo 
después 
de aque-

llo...

...Aun a 
sabiendas 

de que 
mi amor 
jamás 
sería 

corres-
pondido.

Hasta 
que, 

final-
mente, 
perdí mi 
camino.
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Cuando 
quise 
darme 

cuenta...

...Me había 
adentrado 

en un 
bosque 
oscuro 
y tene-
broso.



¿Dónde 
estoy...?

Dante

¿Cuándo 
he llegado 

a este 
bosque...?



Mi 
bella 
estre-
lla...

¿Me 
estás 

mostrando 
el camino?

Avanzaré 
hacia su 

luz...
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He 
consegui-
do salir... 

¡Gracias a su 
resplandor 

estoy 
aquí!

Si 
continúo 
siguiendo 
su luz, tal 
vez pueda 

regresar al 
sendero.

Allí 
hay 

algo...



¿¡Qué 
hacen 
aquí 

estas 
bes-

tias!?

¡Me 
están 
miran-

do!

Qu...

¡Que 
alguien 

me 
ayude!



¿Quién 
eres 
tú?

Me 
llamo 

Virgilio y 
fui poeta 

en la 
antigua 
Roma.

He 
venido a 

ayudarte.



¿¡en la 
antigua 
Roma!?

¿¡Qué 
hace aquí 

un hombre 
que vivió 
hace más 

de mil 
años!?

Yo 
ya no 

soy un 
hombre.

¡No 
tiene 

sombra!

Tu
razón 
no te 

ayudará 
a com-

prender 
esto.

Además,
el que 
importa 
ahora 

no soy 
yo...

...Sino 
tú y el 

problema 
al que te 

enfrentas.


